
Markus 1,14-3,6 

Jesu forkyndelse i Galilæa 

v14  Efter at Johannes var blevet sat i fængsel, kom Jesus til Galilæa og prædikede Guds evangelium 

v15  og sagde: »Tiden er inde, Guds rige er kommet nær; omvend jer og tro på evangeliet!« 

De første disciple kaldes 

v16  Da Jesus gik langs Galilæas Sø, så han Simon og Andreas, Simons bror, i færd med at kaste net i 

søen; for de var fiskere. v17  Jesus sagde til dem: »Kom og følg mig, så vil jeg gøre jer til 

menneskefiskere.« v18  Og de lod straks garnene være og fulgte ham. v19  Da han gik et stykke videre, 

så han Jakob, Zebedæus' søn, og hans bror Johannes i båden i færd med at ordne garnene. v20  Straks 

kaldte han på dem, og de lod deres far Zebedæus blive tilbage i båden sammen med daglejerne og fulgte 

ham. 

Helbredelsen af manden med den urene ånd 

v21  Så kom de til Kapernaum. Da det blev sabbat, gik han straks ind i synagogen og underviste. 

v22  Og de blev slået af forundring over hans lære; for han lærte dem som en, der har myndighed, og 

ikke som de skriftkloge. 

v23  Netop da var der i deres synagoge en mand med en uren ånd, og han skreg: v24  »Hvad har vi 

med dig at gøre, Jesus fra Nazaret! Er du kommet for at ødelægge os? Jeg ved, hvem du er: Guds 

hellige!« v25  Men Jesus truede ad ånden og sagde: »Ti stille, og far ud af ham!« v26  Den urene ånd 

rev og sled i ham, gav et højt skrig fra sig og fór ud af ham. v27  De blev alle sammen så forfærdede, at 

de sagde i munden på hinanden: »Hvad er dette? En ny lære med myndighed! Selv de urene ånder 

befaler han over, og de adlyder ham!« v28  Og rygtet om ham kom straks ud overalt i hele Galilæa. 

Helbredelsen af Simons svigermor og andre syge 

v29  Og straks de var kommet ud af synagogen, kom de ind i Simons og Andreas' hus sammen med 

Jakob og Johannes. v30  Simons svigermor lå med feber, og de fortalte straks Jesus om hende. v31  Så 

gik han hen og tog hendes hånd og rejste hende op, og feberen forlod hende, og hun sørgede for dem. 

v32  Da det blev aften, og solen var gået ned, kom folk hen til ham bærende på alle de syge og besatte; 

v33  og hele byen var stimlet sammen ved døren. v34  Han helbredte mange, der led af forskellige 

sygdomme, og uddrev mange dæmoner; men han tillod ikke dæmonerne at sige noget, for de vidste, 

hvem han var. 

Jesu forkyndelse i andre byer 

v35  Ganske tidligt, mens det endnu var helt mørkt, stod Jesus op, og han gik bort og ud til et øde sted 

og bad dér. v36  Simon og de andre skyndte sig efter ham, v37  og da de fandt ham, sagde de: »Alle 

leder efter dig.« v38  Men han sagde til dem: »Lad os gå andre steder hen, til landsbyerne heromkring, 

så jeg også kan prædike dér; det er derfor, jeg er draget ud.« v39  Så drog han rundt og prædikede i 

deres synagoger i hele Galilæa og uddrev dæmonerne. 
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Helbredelsen af en spedalsk 

v40  Da kom der en spedalsk hen til Jesus; han faldt på knæ og bad ham og sagde: »Hvis du vil, kan du 

gøre mig ren.« v41  Jesus ynkedes over ham, rakte hånden ud, rørte ved ham og sagde: »Jeg vil, bliv 

ren!« v42  Og straks forlod spedalskheden ham, og han blev ren. v43  Jesus talte strengt til ham og 

sendte ham straks væk, v44  idet han sagde til ham: »Se til, at du ikke siger det til nogen; men gå hen 

og bliv undersøgt af præsten, og bring de ofre for din renselse, som Moses har fastsat, som et vidnesbyrd 

for dem.« v45  Men manden gik ud og gav sig ivrigt til at prædike ordet vidt og bredt, så Jesus ikke 

længere kunne gå åbenlyst ind i nogen by, men måtte blive udenfor på øde steder. Alligevel blev folk ved 

med at komme til ham alle vegne fra. 

Kap. 2: Helbredelsen af den lamme i Kapernaum 

v1  Da Jesus efter nogle dages forløb igen kom til Kapernaum, rygtedes det, at han var hjemme. v2  Og 

der samlede sig så mange mennesker, at der ikke engang var plads uden for døren; og han talte ordet til 

dem. v3  Så kom der nogle hen til ham med en lam, der blev båret af fire mand. v4  Men da de ikke 

kunne komme hen til Jesus for de mange mennesker, fjernede de taget over det sted, hvor han var; og 

da de havde lavet hul, sænkede de båren med den lamme ned. v5  Da Jesus så deres tro, siger han til 

den lamme: »Søn, dine synder tilgives dig.« v6  Men der sad også nogle af de skriftkloge, og de tænkte i 

deres hjerte: v7  »Hvad er det dog, han siger? Han spotter Gud. Hvem kan tilgive synder andre end én, 

nemlig Gud?« v8  Da Jesus i sin ånd straks vidste, at de tænkte sådan ved sig selv, sagde han til dem: 

»Hvorfor tænker I sådan i jeres hjerte? v9  Hvad er det letteste, at sige til den lamme: Dine synder 

tilgives dig, eller at sige: Rejs dig, tag din båre og gå? v10  Men for at I kan vide, at Menneskesønnen 

har myndighed til at tilgive synder på jorden« – siger han til den lamme: v11  »Jeg siger dig, rejs dig, 

tag din båre og gå hjem!« v12  Og han rejste sig, tog straks båren og forlod stedet for øjnene af dem 

alle sammen, så de blev helt ude af sig selv og priste Gud og sagde: »Aldrig har vi set noget lignende!« 

Levi kaldes til discipel 

v13  Jesus gik atter ud langs søen, og hele skaren kom til ham, og han underviste dem. v14  Da han gik 

videre, så han Levi, Alfæus' søn, sidde ved toldboden, og han sagde til ham: »Følg mig!« Og han rejste 

sig og fulgte ham. 

v15  Senere sad Jesus til bords i hans hus, og mange toldere og syndere sad til bords sammen med ham 

og hans disciple, for der var mange, som fulgte ham. v16  Da de skriftkloge blandt farisæerne så, at han 

spiste sammen med syndere og toldere, spurgte de hans disciple: »Hvorfor spiser han sammen med 

toldere og syndere?« v17  Men da Jesus hørte det, sagde han til dem: »De raske har ikke brug for læge, 

det har de syge. Jeg er ikke kommet for at kalde retfærdige, men syndere.« 

Ung vin på nye lædersække 

v18  Johannes' disciple og farisæerne holdt faste. Da kom der nogle til ham og spurgte: »Hvorfor faster 

Johannes' disciple og farisæernes disciple, men dine disciple faster ikke?« v19  Jesus svarede dem: »Kan 

brudesvendene faste, mens brudgommen er sammen med dem? Så længe de har brudgommen hos sig, 

kan de ikke faste. v20  Men der kommer dage, da brudgommen er taget fra dem, og den dag skal de 

faste. v21  Ingen sætter en lap af ukrympet stof på en gammel kappe; for så river den nye lap det gamle 

i stykker, og hullet bliver værre. v22  Og ingen fylder ung vin på gamle lædersække; for så sprænger 

vinen sækkene, og både vin og sække ødelægges. Nej, ung vin på nye sække!« 
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Aksplukningen på sabbatten 

v23  På en sabbat kom Jesus forbi nogle kornmarker, og undervejs begyndte hans disciple at plukke aks. 

v24  Farisæerne sagde da til ham: »Se dér, hvorfor gør de noget, som ikke er tilladt på en sabbat?« 

v25  Så sagde han til dem: »Har I aldrig læst, hvad David gjorde, da han og hans mænd manglede mad 

og blev sultne, v26  hvordan han på ypperstepræsten Ebjatars tid gik ind i Guds hus og spiste af 

skuebrødene, som det kun er tilladt præsterne at spise, og tilmed gav sine mænd noget?« v27  Og Jesus 

sagde til dem: »Sabbatten blev til for menneskets skyld, og ikke mennesket for sabbattens skyld. 

v28  Derfor er Menneskesønnen herre også over sabbatten.« 

 

Kap. 3: Helbredelsen af manden med den visne hånd 

v1  Jesus gik atter ind i synagogen. Dér var der en mand med en vissen hånd. v2  Og de holdt øje med, 

om Jesus ville helbrede ham på sabbatten, så de kunne anklage ham. v3  Og han sagde til manden med 

den visne hånd: »Rejs dig og kom ind i midten!« v4  Så sagde han til dem: »Er det tilladt at gøre noget 

godt eller at gøre noget ondt på en sabbat, at frelse liv eller at slå ihjel?« Men de tav. v5  Han så rundt 

på dem med vrede, og bedrøvet over deres forhærdede hjerte sagde han til manden: »Ræk hånden 

frem!« Han rakte den frem, og hans hånd blev rask igen. v6  Da gik farisæerne straks ud, og sammen 

med herodianerne traf de beslutning om at få ham slået ihjel. 
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